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Roland Meynet, Il Salterio. Quinto libro (Sal 107–150)

	 I commenti classici studiano ciascun salmo in modo isolato. Un movimento che si va 
sempre più affermando cerca tuttavia di verificare se il Salterio sia ben composto. Il presente 
commento al quinto e ultimo «libro» del Salterio (Sal 107–150) conduce un’analisi sistematica 
della composizione di questo insieme di quarantaquattro salmi, a tutti i livelli della sua organiz-
zazione: all’inizio, ciascun salmo considerato in se stesso, poi ciascuna sequenza formata da più 
salmi, quindi ciascuna delle cinque sezioni che costituiscono il quinto libro, e infine l’insieme del 
libro. Gli ultimi cinque salmi (146–150) sono, per così dire, fuori sistema, perché rappresentano 
la dossologia che conclude, non solo il quinto libro, ma anche tutto il Salterio. 
	 ILa composizione risulta estremamente elaborata. Al centro della costruzione, il Sal 
119 è una lunga meditazione sulla Legge. Esso è preceduto dall’«Hallel egiziano», che celebra 
l’esodo dal paese della schiavitù (Sal 113–118), e seguito dai «Salmi delle ascensioni», che can-
tano e sperano nel nuovo esodo: il ritorno dall’esilio di Babilonia (Sal 120–134). Alle estremità 
del libro, due sezioni che si corrispondono: secondo le parole del salmista, «Dalla bocca di 
impostura all’azione di grazie del giusto» (Ps 107–112), «Dal veleno del serpente alla lode dei 
giusti» (Sal 135–145). 
	 L’interpretazione di ciascun gruppo di salmi consente di raggiungere un’eccedenza di 
senso, che palesemente sovrasta la somma delle interpretazioni di ciascuna delle unità che lo 
compongono.

L’Autore: Roland Meynet è professore emerito di Teologia Biblica 
(Pontificia Università Gregoriana – Roma). Ha pubblicato, in particolare, 
un commento al vangelo di Luca (Grand Prix de Philosophie de l’Académie 
française 2006), del vangelo di Marco, dei Cinque rotoli (Rut, Il Cantico 
dei cantici, Qoèlet, Lamentazioni, Ester), dei cinque libri del salterio, e il 
Trattato di retorica biblica. Presidente della Associazione internazionale per 
lo studio della Retorica Biblica e Semitica, co-dirige la collana «Rhetorica 
Biblica et Semitica».

Il Traduttore: Giambattista Camana, dal 1977 sacerdote della Diocesi 
di Vigevano; attualmente collaboratore nell’Unità pastorale di Mortara 
(Pavia).
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